
 

  

«Он не пришел, кудрявый наш певец, 

С огнем в очах, с гитарой сладкогласной» 

Лицейские друзья Пушкина в стихотворении  

«19 октября» (1825г.) 

Антон Дельвиг 

«И ждал тебя, вещун пермесских дев, 

И ты пришел, сын лени вдохновенный» 

Вильгельм 

Кюхельбекер 

«Мой брат родной по музе, по судьбам?» 

«Сидишь ли ты в кругу своих друзей, 

Чужих небес любовник беспокойный?» 

? Иван Пущин 

«ты первый посетил; 

Ты усладил изгнанья день печальный, 

Ты в день его лицея превратил» 
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